
單位：人 (Unit: individual)

合計 十四歲至

未滿十五歲

十五歲至

未滿十六歲

十六歲至

未滿十七歲

十七歲至

未滿十八歲

合計 低收入戶 勉足維持生活 小康之家 中產以上 不詳

Total 14 years old to less

than 15 years old

15 years old to less

than 16 years old

16 years old to less

than 17 years old

17 years old to less

than 18 years old

Total Poor Getting by Well-to-do Middle class and

above

Unknown

民 國 103 年 409 39 62 120 188 406 40 214 139 13 - 2014

民 國 104 年 279 24 35 68 152 276 26 146 99 5 - 2015

民 國 105 年 261 14 25 63 159 260 23 156 79 2 - 2016

民 國 106 年 293 13 37 85 158 291 22 171 89 9 - 2017

民 國 107 年 325 19 54 95 157 324 28 187 100 7 2 2018

民 國 108 年 236 21 31 65 119 233 25 144 59 3 2 2019

民 國 109 年 302 21 52 64 165 302 23 180 90 4 5 2020

民 國 110 年 350 39 71 108 132 347 40 197 103 5 2 2021

民 國 111 年 381 54 68 98 161 379 49 227 100 2 1 2022

民 國 112 年 317 43 55 86 133 317 31 170 107 8 1 2023

民 國 113 年 351 33 73 109 136 345 25 186 119 8 7 2024

違 反 毒 品 危 害 防 制 條 例 166 9 31 51 75 166 10 99 51 3 3 Violation of the narcotics endangerment prevention act

違反兒童及少年性剝削防制條例 51 4 22 14 11 49 2 23 22 1 1
Violation of the child and youth sexual exploitation

prevention act

妨 害 性 自 主 罪 37 9 3 13 12 33 6 17 9 - 1 Offenses against sextual autonomy

強 盜 罪 22 3 3 13 3 22 - 9 13 - - Offenses of robbery

傷 害 罪 13 2 3 4 4 13 1 8 4 - - Offenses of causing bodily harm

詐 欺 罪 13 1 2 4 6 13 2 8 3 - - Offenses of fraud

違 反 槍 砲 彈 藥 刀 械 13 3 2 1 7 13 - 5 7 1 -
Violation of the controlling guns, ammunition and knives

act

殺 人 罪 9 1 2 2 4 9 - 3 5 1 - Offenses of homicide

妨 害 自 由 罪 7 - - 3 4 7 2 4 1 - - Offenses against personal liberty

偽 造 文 書 印 文 罪 5 - - 1 4 5 - 2 - 1 2 Offenses of forging instruments or seals

妨 害 秩 序 罪 3 - - 1 2 3 - 2 1 - - Offenses of interference with public order

洗 錢 防 制 法 3 - 1 - 2 3 - 3 - - - Violation of the money laundering control act

公 共 危 險 罪 2 1 1 - - 2 1 - 1 - - Offenses against public safety

竊 盜 罪 2 - 1 1 - 2 1 1 - - - Offenses of larceny

侵 占 罪 1 - - - 1 1 - - - 1 - Offenses of misappropriation

恐 嚇 取 財 罪 1 - - - 1 1 - - 1 - - Offenses of obtaining property by threats

毀 棄 損 壞 罪 1 - - 1 - 1 - 1 - - -
Offenses of destruction, abandonment, and damage of

property

違 反 藥 事 法 1 - 1 - - 1 - - 1 - - Violation of the pharmaceutical affairs act

人 口 販 運 防 制 法 1 - 1 - - 1 - 1 - - - Human Trafficking Prevention Act

其 他 - - - - - - - - - - - Other

115.地方法院少年刑事案件少年年齡及家庭經濟狀況─按年及罪名別分
115. Ages and Family Economic State of Juvenile Criminal Cases in the District Courts – by Year and Crime Type

Year & Crime type年及罪名別

說明：1.家庭經濟狀況係指福利教養機構以外之少年及兒童教養人經濟狀況，並自107年7月起增設「不詳」欄位。

　　　2.本表資料範圍係少年刑事訴訟第一審宣告有罪、免刑並交付保護處分或免刑者，不包含檢察官受理一般刑事案件，發現被告於犯罪時未滿十八歲而移送該管少年法院者。

Note: 1.The state of family economy means the financial condition of the guardians of juveniles and children that do not belong to any welfare organizations, and the column “Unknown” has been offered since July, 2018.

          2.This table only contains juvenile criminal cases of the first instance that concluded guilty, protection dispositions as the prerequisite of punishment exemption, or exemption from punishment. For cases initially handled by the prosecutor as the criminal case then finding the accused was under 18 when committing the crime and later

             transferred to the juvenile court, these cases are not on the table.

年齡 Age 家庭經濟狀況 State of family economy


